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Chapter 13

Portuguese Interlinear
Reference: Portuguese Almeida (1911)

י־1 כִּֽ
§ Se–

יָק֤וּם
levantar-se

בְּקִרְבְּךָ֙
no–meio–de–ti
H7130

יא נָבִ֔
profeta
H5030

א֖וֹ
ou

חֹלֵם֣
sonhador–de

חֲל֑וֹם
sonho
H2472

ן וְנָתַ֥
e–der
H5414

אֵלֶי֛ךָ
a–ti
H0413

א֖וֹת
sinal
H0226

א֥וֹ
ou

ת׃ מוֹפֵֽ
prodígio
H4159

Quando propheta ou sonhador de sonhos se levantar no meio de ti, e te dér um signal ou prodigio,

וּבָ֤א2
e–vier
H0935

הָאוֹת֙
o–sinal
H0226

ת וְהַמּוֹפֵ֔
e–o–prodígio
H4159

אֲשֶׁר־
que–

ר דִּבֶּ֥
ele–falou
H1696

אֵלֶ֖יךָ
a–ti
H0413

ר לֵאמֹ֑
dizendo
H0559

ה נֵֽלְכָ֞
vamos
H3212

י אַחֲרֵ֨
após

ים אֱלֹהִ֧
deuses
H0430

ים אֲחֵרִ֛
outros
H0312

ר אֲשֶׁ֥
que

א־ ֹֽ ל
não–
H3808

ם יְדַעְתָּ֖
conheceste
H3045

ם׃ וְנָֽעָבְדֵֽ
e–sirvamo-los
H5647

E succeder o tal signal ou prodigio, de que te houver fallado, dizendo: Vamos após outros deuses, que não 
conheceste, e sirvamol-os;

א3 ֹ֣ ל
não
H3808

ע תִשְׁמַ֗
ouvirás
H8085

אֶל־
a–
H0413

֙ דִּבְרֵי
palavras–de
H1697

יא הַנָּבִ֣
o–profeta
H5030

הַה֔וּא
o–esse
H1931

א֛וֹ
ou

אֶל־
a–
H0413

חוֹלֵ֥ם
sonhador–de

הַחֲל֖וֹם
o–sonho
H2472

הַה֑וּא
o–esse
H1931

י כִּ֣
porque

ה מְנַסֶּ֞
provando
H5254

יְהוָה֤
Yahweh
H3068

אֱלֹֽהֵיכֶם֙
vosso–Deus
H0430

ם אֶתְכֶ֔
(a)–vós
H0853

עַת לָדַ֗
para–saber
H3045

הֲיִשְׁכֶם֤
se–vós
H3426

הֲבִים֙ אֹֽ
amando
H0157

אֶת־
(a)–
H0853

יְהוָה֣
Yahweh
H3068

ם אֱלֹהֵיכֶ֔
vosso–Deus
H0430

בְּכָל־
com–todo–
H3605

לְבַבְכֶ֖ם
vosso–coração
H3824

וּבְכָל־
e–com–toda–
H3605

ם׃ נַפְשְׁכֶֽ
vossa–alma
H5315

Não ouvirás as palavras d'aquelle propheta ou sonhador de sonhos: porquanto o Senhor vosso Deus vos prova, 
para saber se amaes o Senhor vosso Deus com todo o vosso coração, e com toda a vossa alma.

י4 אַחֲרֵ֨
¶ Após

יְהוָה֧
Yahweh
H3068

אֱלֹהֵיכֶם֛
vosso–Deus
H0430

תֵּלֵ֖כוּ
andareis
H3212

וְאֹת֣וֹ
e–(a)–ele
H0853

תִירָ֑אוּ
temereis
H3372

וְאֶת־
e–(a)–
H0853

מִצְוֹתָ֤יו
seus–mandamentos
H4687

֙ רוּ תִּשְׁמֹ֨
guardareis
H8104

וּבְקֹל֣וֹ
e–à–sua–voz

עוּ תִשְׁמָ֔
ouvireis
H8085

וְאֹת֥וֹ
e–(a)–ele
H0853

דוּ תַעֲבֹ֖
servireis
H5647

וּב֥וֹ
e–a–ele

תִדְבָּקֽוּן׃
vos–apegareis
H1692

Após o Senhor vosso Deus andareis, e a elle temereis, e os seus mandamentos guardareis, e a sua voz ouvireis, e 
a elle servireis, e a elle vos achegareis.
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יא5 וְהַנָּבִ֣
¶ E–o–profeta
H5030

הַה֡וּא
o–esse
H1931

א֣וֹ
ou

חֹלֵם֩
sonhador–de

הַחֲל֨וֹם
o–sonho
H2472

הַה֜וּא
o–esse
H1931

ת יוּמָ֗
morrerá
H4191

י כִּ֣
porque

דִבֶּר־
ele–falou–
H1696

רָה סָ֠
rebelião
H5627

עַל־
contra–

יְהוָ֨ה
Yahweh
H3068

ם אֱלֹֽהֵיכֶ֜
vosso–Deus
H0430

יא הַמּוֹצִ֥
o–que–fez–sair
H3318

׀אֶתְכֶם֣ 
(a)–vós
H0853

מֵאֶרֶ֣ץ
de–terra–de
H0776

יִם מִצְרַ֗
Egito
H4714

דְךָ֙ וְהַפֹּֽ
e–o–que–te–resgatou
H6299

ית מִבֵּ֣
de–casa–de

ים עֲבָדִ֔
escravos
H5650

יחֲךָ֙ לְהַדִּֽ
para–te–afastar
H5080

מִן־
de–

רֶךְ הַדֶּ֔
o–caminho
H1870

ר אֲשֶׁ֧
que

צִוְּךָ֛
te–ordenou
H6680

יְהוָה֥
Yahweh
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
teu–Deus
H0430

לָלֶכֶ֣ת
para–andar
H3212

הּ בָּ֑
nele

עַרְתָּ֥ וּבִֽ
e–extirparás

ע הָרָ֖
o–mal

ךָ׃ מִקִּרְבֶּֽ
do–meio–de–ti
H7130

E aquelle propheta ou sonhador de sonhos morrerá, pois fallou rebeldia contra o Senhor vosso Deus, que vos 
tirou da terra do Egypto, e vos resgatou da casa da servidão, para te empuxar do caminho que te ordenou o 
Senhor teu Deus, para andares n'elle: assim tirarás o mal do meio de ti

י6 כִּ֣
§ Se–

יתְךָ֡ יְסִֽ
te–incitar
H5496

יךָ אָחִ֣
teu–irmão
H0251

בֶן־
filho–de–

מֶּךָ אִ֠
tua–mãe
H0517

אֽוֹ־
ou–

בִנְךָ֨
teu–filho

אֽוֹ־
ou–

בִתְּךָ֜
tua–filha
H1323

׀א֣וֹ 
ou

אֵשֶׁ֣ת
esposa–de
H0802

ךָ חֵיקֶ֗
teu–seio
H2436

א֧וֹ
ou

עֲךָ֛ רֵֽ
teu–amigo
H7453

ר אֲשֶׁ֥
que

כְּנַפְשְׁךָ֖
como–tua–alma
H5315

תֶר בַּסֵּ֣
em–segredo

ר לֵאמֹ֑
dizendo
H0559

ה נֵֽלְכָ֗
vamos
H3212

וְנַֽעַבְדָה֙
e–sirvamos
H5647

ים אֱלֹהִ֣
deuses
H0430

ים אֲחֵרִ֔
outros
H0312

אֲשֶׁר֙
que

א ֹ֣ ל
não
H3808

עְתָּ יָדַ֔
conheceste
H3045

ה אַתָּ֖
tu

יךָ׃ וַאֲבֹתֶֽ
e–teus–pais
H0001

Quando te incitar teu irmão, filho da tua mãe, ou teu filho, ou tua filha, ou a mulher do teu seio, ou teu amigo, 
que te é como a tua alma, dizendo-te em segredo: Vamos, e sirvamos a outros deuses que não conheceste, nem 
tu nem teus paes;

מֵאֱלֹהֵי7֣
de–deuses–de
H0430

ים עַמִּ֗ הָֽ
os–povos

אֲשֶׁר֙
que

ם תֵיכֶ֔ סְבִיבֹ֣
ao–redor–de–vós
H5439

הַקְּרֹבִ֣ים
os–próximos
H7138

יךָ אֵלֶ֔
de–ti
H0413

א֖וֹ
ou

ים הָרְחֹקִ֣
os–distantes
H7350

ךָּ מִמֶּ֑
de–ti

מִקְצֵ֥ה
de–extremidade–de

רֶץ הָאָ֖
a–terra
H0776

וְעַד־
e–até–
H5704

קְצֵ֥ה
extremidade–de

רֶץ׃ הָאָֽ
a–terra
H0776

D'entre os deuses dos povos que estão em redor de vós, perto ou longe de ti, desde uma extremidade da terra 
até á outra extremidade;

לאֹ־8
não–
H3808

תאֹבֶה֣
consentirás
H0014

ל֔וֹ
a–ele

א ֹ֥ וְל
e–não
H3808

ע תִשְׁמַ֖
ouvirás
H8085

אֵלָי֑ו
a–ele
H0413

וְלאֹ־
e–não–
H3808

תָח֤וֹס
terá–pena
H2347

ינְךָ֙ עֵֽ
teu–olho

יו עָלָ֔
sobre–ele

א־ ֹֽ וְל
e–não–
H3808

ל תַחְמֹ֥
terás–compaixão
H2550

א־ ֹֽ וְל
e–não–
H3808

ה תְכַסֶּ֖
o–encobrirás
H3680

יו׃ עָלָֽ
sobre–ele

Não consentirás com elle, nem o ouvirás; nem o teu olho o poupará, nem terás piedade d'elle, nem o esconderás;
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י9 כִּ֤
¶ Porque

֙ הָרֹג
matando
H2026

נּוּ הַרְגֶ֔ תַּֽ
o–matarás
H2026

יָֽדְךָ֛
tua–mão
H3027

הְיֶה־ תִּֽ
será–
H1961

בּ֥וֹ
nele

אשׁוֹנָה֖ בָרִֽ
na–primeira
H7223

לַהֲמִית֑וֹ
para–matá-lo
H4191

וְיַד֥
e–mão–de
H3027

כָּל־
todo–
H3605

הָעָ֖ם
o–povo

בָּאַחֲרֹנָֽה׃
na–última
H0314

Mas certamente o matarás; a tua mão será a primeira contra elle, para o matar; e depois a mão de todo o povo.

וּסְקַלְתּ֥ו10ֹ
e–o–apedrejarás
H5619

בָאֲבָנִ֖ים
com–as–pedras
H0068

וָמֵת֑
e–morrerá
H4191

י כִּ֣
porque

שׁ בִקֵּ֗
ele–procurou
H1245

יחֲךָ֙ לְהַדִּֽ
te–afastar
H5080

֙ מֵעַל
de–sobre

יְהוָה֣
Yahweh
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
teu–Deus
H0430

הַמּוֹצִיאֲךָ֛
o–que–te–fez–sair
H3318

רֶץ מֵאֶ֥
de–terra–de
H0776

יִם מִצְרַ֖
Egito
H4714

ית מִבֵּ֥
de–casa–de

ים׃ עֲבָדִֽ
escravos
H5650

E com pedras o apedrejarás, até que morra, pois te procurou empuxar do Senhor teu Deus, que te tirou da terra 
do Egypto, da casa da servidão;

וְכָל־11
e–todo–
H3605

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israel
H3478

יִשְׁמְע֖וּ
ouvirão
H8085

רָא֑וּן וְיִֽ
e–temerão
H3372

א־ ֹֽ וְל
e–não–
H3808

פוּ יוֹסִ֣
continuarão
H3254

לַעֲשׂ֗וֹת
a–fazer

כַּדָּבָ֥ר
como–a–coisa
H1697

ע הָרָ֛
a–má

הַזֶּ֖ה
a–esta
H2088

ךָ׃ בְּקִרְבֶּֽ
no–meio–de–ti
H7130

ס
ס

Para que todo o Israel o ouça e o tema, e não torne a fazer segundo esta coisa má no meio de ti

י־12 כִּֽ
§ Se–

ע תִשְׁמַ֞
ouvires
H8085

בְּאַחַת֣
em–uma–de
H0259

יךָ עָרֶ֗
tuas–cidades

אֲשֶׁר֩
que

יְהוָ֨ה
Yahweh
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֜
teu–Deus
H0430

ן נֹתֵ֥
dando
H5414

לְךָ֛
a–ti

בֶת לָשֶׁ֥
para–habitar
H3427

ם שָׁ֖
ali
H8033

ר׃ לֵאמֹֽ
dizendo
H0559

Quando ouvires dizer de alguma das tuas cidades que o Senhor teu Deus te dá, para ali habitar;

יָצְא֞ו13ּ
saíram
H3318

ים אֲנָשִׁ֤
homens
H0376

בְּנֵֽי־
filhos–de–

֙ בְלִיַּעַ֙ל
Belial
H1100

ךָ מִקִּרְבֶּ֔
do–meio–de–ti
H7130

יחוּ וַיַּדִּ֛
e–afastaram
H5080

אֶת־
(a)–
H0853

י יֹשְׁבֵ֥
habitantes–de
H3427

ם עִירָ֖
sua–cidade

ר לֵאמֹ֑
dizendo
H0559

ה נֵלְכָ֗
vamos
H3212

וְנַעַבְדָ֛ה
e–sirvamos
H5647

ים אֱלֹהִ֥
deuses
H0430

ים אֲחֵרִ֖
outros
H0312

ר אֲשֶׁ֥
que

לאֹ־
não–
H3808

ם׃ יְדַעְתֶּֽ
conhecestes
H3045

Uns homens, filhos de Belial, sairam do meio de ti, que incitaram os moradores da sua cidade, dizendo: Vamos, e 
sirvamos a outros deuses que não conhecestes;

וְדָרַשְׁת14ָּ֧
e–investigarás
H1875

וְחָקַרְתָּ֧  
e–inquirirás
H2713

וְשָׁאַלְתָּ֖
e–perguntarás
H7592

הֵיטֵב֑
bem
H3190

וְהִנֵּ֤ה
e–eis
H2009

אֱמֶת֙
verdade
H0571

נָכ֣וֹן
certo

ר הַדָּבָ֔
a–coisa
H1697

נֶעֶשְׂתָ֛ה
foi–feita

הַתּוֹעֵבָ֥ה
a–abominação
H8441

הַזֹּ֖את
a–esta
H2063

ךָ׃ בְּקִרְבֶּֽ
no–meio–de–ti
H7130

Então inquirirás e informar-te-has, e com diligencia perguntarás; e eis que, sendo este negocio verdade, e certo 
que se fez uma tal abominação no meio de ti;
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ה15 הַכֵּ֣
¶ Ferindo
H5221

ה תַכֶּ֗
ferirás
H5221

אֶת־
(a)–
H0853

שְׁבֵ֛י יֹֽ
habitantes–de
H3427

יר הָעִ֥
a–cidade

]ההוא[
[aquele]
H1931

יא( )הַהִ֖
(aquela)
H1992

לְפִי־
ao–fio–de–
H6310

חָרֶ֑ב
espada
H2719

ם הַחֲרֵ֨
destruindo–completamente

אֹתָ֧הּ
(a)–ela
H0853

וְאֶת־
e–(a)–
H0853

כָּל־
todo–
H3605

אֲשֶׁר־
que–

הּ בָּ֛
nela

וְאֶת־
e–(a)–
H0853

הּ בְּהֶמְתָּ֖
seus–animais
H0929

לְפִי־
ao–fio–de–
H6310

רֶב׃ חָֽ
espada
H2719

Então certamente ferirás ao fio da espada os moradores d'aquella cidade, destruindo ao fio da espada a ella e a 
tudo o que n'ella houver, até aos animaes.

וְאֶת־16
e–(a)–
H0853

כָּל־
todo–
H3605

הּ שְׁלָלָ֗
seu–despojo
H7998

֮ תִּקְבֹּץ
reunirás
H6908

אֶל־
a–
H0413

תּ֣וֹךְ
meio–de
H8432

רְחֹבָהּ֒
sua–praça
H7339

וְשָׂרַפְתָּ֨
e–queimarás
H8313

שׁ בָאֵ֜
com–o–fogo
H0784

אֶת־
(a)–
H0853

הָעִ֤יר
a–cidade

וְאֶת־
e–(a)–
H0853

כָּל־
todo–
H3605

שְׁלָלָהּ֙
seu–despojo
H7998

יל כָּלִ֔
totalmente
H3632

לַיהוָה֖
para–Yahweh
H3068

אֱלֹהֶי֑ךָ
teu–Deus
H0430

וְהָיְתָה֙
e–será
H1961

ל תֵּ֣
monte–de–ruínas
H8510

ם עוֹלָ֔
para–sempre
H5769

א ֹ֥ ל
não
H3808

תִבָּנֶה֖
será–construída
H1129

עֽוֹד׃
novamente
H5750

E ajuntarás todo o seu despojo no meio da sua praça; e a cidade e todo o seu despojo queimarás totalmente 
para o Senhor teu Deus, e será montão perpetuo, nunca mais se edificará.

א־17 ֹֽ וְל
e–não–
H3808

ק יִדְבַּ֧
se–apegará
H1692

בְּיָדְךָ֛
em–tua–mão
H3027

מְא֖וּמָה
coisa–alguma
H3972

מִן־
de–

הַחֵרֶ֑ם
o–anátema

֩ לְמַעַן
para–que
H4616

יָשׁ֨וּב
volte
H7725

יְהוָ֜ה
Yahweh
H3068

מֵחֲר֣וֹן
de–ardor–de
H2740

אַפּ֗וֹ
sua–ira
H0639

וְנָֽתַן־
e–dará–
H5414

לְךָ֤
a–ti

רַחֲמִים֙
misericórdias

חַמְךָ֣ וְרִֽ
e–terá–misericórdia–de–ti
H7355

ךָ וְהִרְבֶּ֔
e–te–multiplicará

ר כַּאֲשֶׁ֥
como

ע נִשְׁבַּ֖
jurou
H7650

יךָ׃ לַאֲבֹתֶֽ
a–teus–pais
H0001

Tambem nada se pegará á tua mão do anathema, para que o Senhor se aparte do ardor da sua ira, e te faça 
misericordia, e tenha piedade de ti, e te multiplique, como jurou a teus paes;

י18 כִּ֣
¶ Se

ע תִשְׁמַ֗
ouvires
H8085

֙ בְּקוֹל
à–voz–de

יְהוָה֣
Yahweh
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
teu–Deus
H0430

לִשְׁמֹר֙
para–guardar
H8104

אֶת־
(a)–
H0853

כָּל־
todos–
H3605

יו מִצְוֹתָ֔
seus–mandamentos
H4687

ר אֲשֶׁ֛
que

י אָנֹכִ֥
eu
H0595

מְצַוְּךָ֖
te–ordenando
H6680

הַיּ֑וֹם
hoje
H3117

לַעֲשׂוֹת֙
para–fazer

ר הַיָּשָׁ֔
o–reto
H3477

בְּעֵינֵי֖
aos–olhos–de

יְהוָה֥
Yahweh
H3068

יךָ׃ אֱלֹהֶֽ
teu–Deus
H0430

ס
ס

Quando ouvires a voz do Senhor teu Deus, para guardar todos os seus mandamentos, que hoje te ordeno; para 
fazer o que fôr recto aos olhos do Senhor teu Deus.
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